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SECUREMME SMART
THE FUTURE WITH SAFE TECHNOLOGY

SECUREMME SMART APP
è gratuita e scaricabile da
Apple Store o Google Play.
SECUREMME SMART APP
it is free and downloadable from
Apple Store or Google Play.

Da oltre 60 anni la sicurezza meccanica è la nostra MISSIONE;
manteniamo gli stessi standard di sicurezza anche per
l’elettronica.
Abbiamo progettato e sviluppato l’APP SECUREMME SMART;
una piattaforma PROPRIETARIA E GRATUITA in grado di 
gestire livelli di sicurezza elevati, integrarsi con tutti i prodotti 
tecnologici Securemme e adattabile a contesti differenti come 
B&B, abitazioni private, negozi, uffici, aziende.
Utilizzando l’APP SECUREMME SMART, gratuita e scaricabile
da Apple Store o Google Play, si possono gestire gli accessi in
modo intuitivo e sicuro monitorando le attività in tempo reale.

ENTRA NEL FUTURO CON LA GAMMA DI PRODOTTI • SMART SOLUTIONS•
STEP INTO THE FUTURE WITH THE PRODUCT RANGE • SMART SOLUTIONS•

For over 60 years, mechanical security has been our MISSION;
we keep the same security standards for electronics as well.
We have designed and developed the SECUREMME SMART APP;
a PROPRIETARY AND FREE platform capable of managing high 
levels of security, integrating with all Securemme technology 
products and adaptable to different contexts such as B&Bs, 
private homes, shops, offices and businesses.
Using the SECUREMME SMART APP, which is free and can be 
downloaded from the Apple Store or Google Play, you can manage 
access in an intuitive and secure way, monitoring activities in real 
time.

Accessi in tempo reale:
connetti il BRIDGE alla rete wi-fi e utilizza la
piattaforma SECUREMME SMART ON LINE.

Accessi a distanza:
in assenza di rete wi-fi utilizza la piattaforma
SECUREMME SMART OFF LINE.

Real-time access:
connect the BRIDGE to your Wi-Fi network and 
use the SECUREMME SMART ON LINE platform.

Remote access:
if there is no Wi-Fi network available, use the
SECUREMME SMART OFFLINE platform.



SECUREMME SMART

APP SECUREMME SMART
Un aiuto semplice e intuitivo per la tua sicurezza con lo standard SECUREMME!

SECUREMME SMART APP
Simple and intuitive help for your security with the SECUREMME standard!

CONFIGURAZIONE GUIDATA
Utilizzando l’APP SECUREMME SMART troverai una sezione dedicata all’installazione 
e configurazione del prodotto. Una guida per il setup della porta e una funzione 
automatica di calibrazione della serratura per un’installazione precisa ed efficiente.

APERTURA/CHIUSURA DELLA PORTA
L’APP SECUREMME SMART rileva automaticamente i dispositivi Securemme nelle 
vicinanze; apri e chiudi la porta con un semplice tocco! Selezionando l’icona a forma 
di ingranaggio esplora tutte le funzionalità avanzate.

STATO DELLA PORTA
Installando un sensore dedicato (a filo, bluetooth o magnetico), puoi controllare in 
tempo reale se la porta è aperta o chiusa in sicurezza.

APERTURA/CHIUSURA TEMPORIZZATA
Con l’APP SECUREMME SMART potrai impostare un orario preciso per la chiusura; 
ad esempio a fine orario lavorativo, oppure un orario preciso di apertura all’inizio 
orario lavorativo (funzione “fermo a giorno”).

AGGIORNAMENTI GRATUITI
Gli aggiornamenti software, costanti e gratuiti, ti garantiscono standard di sicurezza 
rimanendo sempre all’ avanguardia. Verrai avvisato tramite notifica per installare la 
nuova versione.

GESTIONE UTENTI
L’amministratore dell’APP SECUREMME SMART, potrà assegnare, revocare o        
modificare i permessi di accesso per un massimo di 150 utenti. Inoltre si potranno 
impostare limiti di tempo e fasce orarie per ogni giorno della settimana.

STORICO EVENTI UTENTI
L’APP contiene una sezione “storico” che tiene traccia di tutti gli accessi elettronici. 
Consulta lo storico degli ultimi 30 eventi registrati per ogni singolo utente. Gli accessi 
non autorizzati vengono evidenziati in rosso.

STATO BATTERIA DISPOSITIVO
Attraverso l’APP SECUREMME SMART potrai controllare il livello di carica della    
batteria; la serratura stessa ti avviserà con un segnale luminoso quando necessita 
di carica. Il cambio della batteria non intacca in alcun modo le impostazioni della 
serratura; tutti gli utenti e gli accessi rimangono memorizzati.

INVITI
L’APP SECUREMME SMART dispone di una sezione denominata INVITI; l’ammini-
stratore è in grado di generare un codice temporaneo che, inviato all’utente, darà a 
lui l’accesso senza dover scaricare l’APP. Ospiti o dipendenti accedono rapidamente 
e senza intoppi.

GUIDED CONFIGURATION
Using the SECUREMME SMART APP, you will find a section dedicated to product         
installation and configuration. A guide for door setup and an automatic lock calibration 
function for precise and efficient installation.

OPENING/CLOSING THE DOOR
The SECUREMME SMART app automatically detects nearby Securemme devices; 
open and close the door with a simple tap! Select the gear icon to explore all the 
advanced features.

DOOR STATUS
By installing a dedicated sensor (wired, Bluetooth or magnetic), you can check in real 
time whether the door is open or securely closed.

TIMED OPENING/CLOSING
With the SECUREMME SMART APP, you can set a specific time for closing, for example 
at the end of working hours, or a specific time for opening at the start of working hours 
(the “stop at day” function).

FREE UPDATES
Constant, free software updates guarantee security standards by keeping you at the 
cutting edge. You will be notified via notification to install the new version.

USER MANAGEMENT
The administrator of the SECUREMME SMART APP can assign, revoke or modify ac-
cess permissions for up to 150 users. In addition, time limits and time slots can be 
set for each day of the week.

USER EVENT HISTORY
The APP contains a ‘history’ section that keeps track of all electronic accesses. View 
the history of the last 30 events recorded for each individual user. Unauthorised         
accesses are highlighted in red.

DEVICE BATTERY STATUS
Through the SECUREMME SMART APP, you can check the battery charge level; the 
lock itself will alert you with a light signal when it needs charging. Changing the battery 
does not affect the lock settings in any way; all users and accesses remain stored.

INVITATIONS
The SECUREMME SMART APP has a section called INVITATIONS; the administrator 
can generate a temporary code which, when sent to the user, will give them access 
without having to download the APP. Guests or employees can access quickly and 
smoothly.



SECUREMME SMART

				    SENZA INTERNET
				    WITHOUT INTERNET
Se non disponi di connessione internet ove hai la porta da comandare, 
utilizza SECUREMME SMART in modalità Bluetooth. La comunicazione con 
il dispositivo di apertura (DSMART, ENOK, EASY GATE) avviene direttamente 
tramite Bluetooth® Low Energy 5. La sicurezza è garantita da un protocollo 
di crittografia AES128, che assicura una comunicazione protetta e altamente 
affidabile. QUESTO MI PERMETTE L APERTURA CON UNO SMARTPHONE 
DAVANTI ALLA PORTA.
Per creare il tuo account registrati sul sito
Securemme/D-smart (https://securemme.it/dsmart/) compila i dati richiesti e 
segui la procedura guidata attivando la tua area riservata.

If you don’t have an internet connection where you want to control the door, use 
SECUREMME SMART in Bluetooth mode. Communication with the opening device 
(DSMART, ENOK, EASY GATE) takes place directly via Bluetooth® Low Energy 5. 
Security is guaranteed by an AES128 encryption protocol, which ensures secure 
and highly reliable communication. THIS ALLOWS ME TO OPEN THE DOOR WITH 
A SMARTPHONE IN FRONT OF IT.
To create your account, register on the website
Securemme / D-smart (https://securemme.it/dsmart/) fill in i data requested and 
follow the guided procedure by activating your reserved area.

UNA APP
per un accesso sicuro e all’avanguardia!

AN APP
for secure, cutting-edge access!

SECUREMME SMART OFF LINE
Funziona tramite tastierino
Ideale per: hotel | b&b, affitta camere, case vacanze, casa
Vuoi automatizzare gli accessi per ricezione turistica?
Puoi lavorare anche senza connessione internet; scegliendo la modalità con 
TASTIERINO (diversi modelli a disposizione). Attraverso la tua area riservata del 
sito securemme.it, potrai generare codici temporanei che invierai ai tuoi ospiti 
via mail. L’ospite digiterà il suo codice personale sulla tastiera per aprire la porta. 
Potrà anche cliccare il tuo link dal suo smartphone quando è davanti alla porta. 
Senza wi-fi, modem o sim, tramite un sistema di algoritmo criptato, la porta si 
aprirà. I codici generati sono attivi solo per il periodo indicato e si cancelleranno 
automaticamente alla scadenza impostata. Automatizza il processo di check-
in, check-out in totale assenza di personale d’accoglienza e in qualunque 
momento/orario.

SECUREMME SMART OFFLINE
Operates via keypad
Ideal for: hotels | B&Bs, room rentals, holiday homes, houses
Would you like to automate access for tourist accommodation?
You can also work without an internet connection by choosing the KEYPAD 
mode (several models available). Through your reserved area on the securemme.
it website, you can generate temporary codes to send to your guests by email. 
The guest will enter their personal code on the keypad to open the door. They 
can also click on your link from their smartphone when they are in front of the 
door. Without Wi-Fi, a modem or a SIM card, the door will open via an encrypted 
algorithm system. The codes generated are only active for the specified period and 
will be automatically deleted when they expire. Automate the check-in and check-
out process without the need for reception staff and at any time/hour.

INVIO CODICE INVITO
AMMISTRATORE

SENDING 
ADMINISTRATOR 
INVITATION CODE

RICEZIONE CODICE INVITO
OSPITE

RECEIVING
GUEST

INVITATION CODE



SECUREMME SMART

UNA SOLA APP ON/OFF LINE
per un accesso in tempo reale, sicuro, all’avanguardia!

A SINGLE ON/OFF LINE APP
for real-tiime, secure, cutting - edge access!

				    CON INTERNET
				    WITH INTERNET
Se disponi di connessione internet, combina le tue modalità di 
accesso (DSMART, ENOK, EASY GATE), con l’utilizzo del BRIDGE; avrai 
la possibilità di lavorare anche da remoto ovunque tu sia! Puoi bloccare 
o sbloccare le porte a distanza monitorando chi entra e chi esce. La 
sicurezza è sempre al primo posto! La comunicazione è protetta da 
una crittografia end-to-end, che garantisce la privacy e l’assenza di 
server intermedi.

If you have an internet connection, combine your access methods 
(DSMART, ENOK, EASY GATE), with the use of BRIDGE; you will be 
able to work remotely wherever you are! You can lock or unlock doors 
remotely, monitoring who enters and exits. Security always comes first! 
Communication is protected by end-to-end encryption, which guarantees 
privacy and the absence of intermediate servers.

D-SMART BRIDGE -
Soluzione ON LINE
Comanda i tuoi accessi da remoto con PC, tablet 
e smartphone:
Apertura da remoto - Consenti l’accesso, in tempo 
reale, alle persone quando non sei a casa
Gestione utenti - Invita nuovi utenti, limita 
l’accesso con orari e giorni, mentre sei al lavoro o 
in viaggio.
Notifica Push - Avviso di ogni apertura e chiusura 
della serratura.

D-SMART BRIDGE -
ONLINE Solution
Control your access remotely with your PC, tablet or 
smartphone:
Remote opening - Grant access in real time to 
people when you are not at home
User management - Invite new users, restrict 
access by time and day, while you are at work or 
travelling.
Push notification - Notification of every opening and 
closing of the lock.

1 2 3 4 5
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SMART SOLUTIONS DA APPLICARE
TO APPLY

2.0 8100/8110
Dsmart è un dispositivo brevettato, una “smart lock motorizzata“, che permette l’apertura 
e  la chiusura automatica della serratura attraverso vari dispositivi, senza usare la chiave.
Compatibile per tutte le serrature a cilindro europeo con codolo Ø 8mm.
Dimensioni 144 x 67 x 55 mm da applicare e facile da installare con possibilità di 
montaggio in diverse angolazioni: 0°, 90°,180°.
Funzione Automatic Lock: chiusura automatica di tutte le mandate della serratura.
Tecnologia Bluetooth BT (5.0 BLE) con portata ≤10 m dipendenti dalle condizioni edilizie.
Crittografia: Advanced Encryption Standard AES-128.
App D-Smart 2.0 gratuita per iOS&Android per gestire e programmare fino a 150 utenti.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
La chiave meccanica è utilizzabile in caso di emergenza, per batteria scarica o in 
mancanza di corrente.

Dsmart is a patented device, a “motorized smart lock”, which allows the automatic opening 
and closing of the lock through various devices, without using the key. Compatible with all 
European cylinder locks with knob-predisposition Ø 8mm.
Version to apply, easy to install with dimensions 144 x 67 x 55 mm and possibility of 
setting in different position: 0 °, 90 °, 180 °.
Automatic Lock Function: automatic locking of all turns by closing the door. Technology 
(5.0 BLE) with range ≤10m depending on building conditions.
Encryption: Advanced Encryption Standard AES-128.
Free D-Smart 2.0 App for iOS & Android to manage and program up to 150 users. 
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
The key can be used in case of emergency due to low battery or in the event
of a power failure.

Codice
Code

8110XAG
8110XBK
8110XBR
8110XWH

Smart lock da applicare, alimentata da rete elettrica.
Apertura/chiusura con smartphone. Applicare sul lato interno della 
porta senza forature ma necessita di cablaggi.
Smart lock to apply, mains powered. Opening/closing with 
smartphone. To apply on the internal side of the door without drilling 
but requires wiring.

g

8110XAG

AG BK WHBR

Finitura
Finishing

AG
BK
BR
WH

Descrizione
Description

1170
1170
1170
1170

> Caratteristiche di alimentazione: ingresso AC 100-240 VAC; uscita 
4,2 VDC da utilizzare solo con alimentatore in dotazione. Possibilità 
di interfaccia alla domotica di casa: Contatto smart relè b - Contatto 
pulito (collegamento citofono/ pulsante).
> Power supply characteristics: AC input 100-240 VAC; 4.2 VDC output 
to be used only with included power supply. Possibility of interfacing with 
home automation: Smart contact relay b - Clean contact (interphone / 
button connection).

V

> Accessori optional: vedi categoria PLUS.
> Contenuto della confezione:
Dsmart Lock 2.0 con piastra di fissaggio, batteria integrata con pomolo, dima di taglio 
codolo cilindro, giunto prolunga codolo cilindro, carica batterie, sensore magnete a 
filo da incasso, sensore magnete adesivo.

> Optional accessories: See PLUS category.
> Package contents:
Dsmart Lock 2.0 with fixing plate, integrated battery with knob. Cutting template for 
cylinder knob-predisposition. Cylinder knob-predisposition extension device. Battery 
charger. Flush-mounted magnet sensor. Adhesive magnet sensor.

> Accessori optional: vedi categoria PLUS.
> Contenuto della confezione:
Dsmart Lock 2.0 con piastra di fissaggio e pomolo, dima di taglio codolo 
cilindro, giunto prolunga codolo, passacavo, alimentatore, cavo alimentatore, 
sensore magnete a filo da incasso e N. 2 sensori magnete adesivo.

> Optional accessories: See PLUS category.
> Package contents:
Dsmart Lock 2.0 with fixing plate and knob. Cutting template for cylinder knob-predisposition
Cylinder knob-predisposition extension device. Passer-by cable. Power supply. Power supply 
cable. Flush-mounted magnet sensor. N. 2 adhesive magnet sensors.

8100XAG

Codice
Code

8100XAG
8100XBK
8100XBR
8100XWH

Smart lock a batteria da applicare sul lato interno porta senza 
forature e cablaggi. Apertura/chiusura con Smartphone.
Battery-powered smart lock to be applied on the inside of the door 
without drilling and wiring. Opening / closing with Smartphone.

gFinitura
Finishing

AG
BK
BR
WH

Descrizione
Description

923
923
923
923

AG BK WHBR

W

> Batteria: integrata al litio ricaricabile. Durata delle batterie stimata 6 
mesi. Ricarica completa con caricabatterie in 6 ore.
Notifica per batteria scarica tramite led e smartphone.
> Battery: integrated rechargeable lithium battery. Battery life estimated 
6 months. Full charge in 6 hours. Low battery notification via led and 
smartphone.

Q
Patented

SMART SOLUTIONS DA APPLICARE
TO APPLY

2.0 8100/8110
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SMART SOLUTIONS DA INCASSARE
RECESSED MODEL 

2.0 8120/8130

8130XCS

OLOBCL CS

Dsmart è un dispositivo brevettato, una “smart lock motorizzata“, che permette l’apertura 
e chiusura automatica della serratura attraverso vari dispositivi, senza usare la chiave.
Compatibile per tutte le serrature a cilindro europeo con codolo Ø 8mm.
Dimensioni placca metallica 119 x 68 x 16 mm da incassare, con possibilità di 
montaggio in diverse angolazioni: 0°, 90°,180°. 
Funzione Automatic Lock: chiusura automatica di tutte le mandate della serratura.
Tecnologia bluetooth BT (5.0 BLE) con portata ≤10 m dipendenti dalle condizioni edilizie.
Crittografia: Advanced Encryption Standard AES-128.
App D-Smart 2.0 gratuita per iOS&Android per gestire e programmare fino a 150 utenti.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
La chiave è utilizzabile in caso di emergenza per batteria scarica o in mancanza di 
corrente.

Dsmart is a patented device, a “motorized smart lock”, which allows the automatic opening 
and closing of the lock through various devices, without using the key.
Compatible with all European cylinder locks with knob-predisposition Ø 8mm.
Recessed model in the panel door with metallic plate 119 x 68 x 16 mm possibility of 
setting in different position: 0 °, 90 °, 180 °.
Automatic Lock Function: automatic locking of all turns by closing the door.
Bluetooth BT technology (5.0 BLE) with range ≤10m depending on building conditions.
Encryption: Advanced Encryption Standard AES-128. Free
D-Smart 2.0 App for iOS & Android to manage and program up to 150 users. 
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
The key can be used in case of emergency due to low battery or in the event of a power 
failure.

Codice
Code

8130XCL
8130XCS
8130XOB
8130XOL
8130XBK

Smart lock da incassare con placca metallica alimentata da 
rete elettrica. Applicare sul lato interno della porta con foratura 
pannello 50x100 mm e necessita di cablaggi. Apertura/ chiusura 
con smartphone.
Recessed smart lock with metallic plate electrically powered.
Apply on the internal side of the door with panel drilling 50x100 mm 
and necessity of wiring. Opening/closing with smartphone.

gFinitura
Finishing

CL
CS
OB
OL
BK

Descrizione
Description

1170
1170
1170
1170
1170

> Caratteristiche di alimentazione: ingresso AC 100-240 VAC; uscita 
4,2 VDC da utilizzare solo con alimentatore in dotazione. Possibilità 
di interfaccia alla domotica di casa: Contatto smart relè b - Contatto 
pulito (collegamento citofono/ pulsante).
> Power supply characteristics: AC input 100-240 VAC; 4.2 VDC output 
to be used only with supplied power supply. Possibility of interfacing with 
home automation: Smart relay contact b - Clean contact (intercom / but-
ton connection).

V

> Accessori optional: vedi categoria PLUS.
> Contenuto della confezione:
Dsmart 2.0, pomolo, carica batterie, batteria ad incasso, kit piastrina 4300 per 
batteria, sensore magnete a filo da incasso, 2 sensori magnete adesivo.

> Optional accessories: See PLUS category.
> Package contents:
Dsmart 2.0, knob, battery charger, battery, 4300 plate kit for battery, recessed magnet 
sensor with cable, 2 adhesive magnet sensors.

> Contenuto della confezione:
Dsmart 2.0, pomolo, passacavo, alimentatore, cavo alimentatore, sensore 
magnete a filo da incasso, 2 sensori magnete adesivo.

> Package contents:
Dsmart 2.0, knob, passing tool for cable, power supply, cable, 2 adhesive magnet sensors.

8120XCS

Codice
Code

8120XCL
8120XCS
8120XOB
8120XOL
8120XBK

Smart lock da incassare con placca metallica sul lato interno porta 
con foratura pannello 50x100 mm e batteria ad incasso Ø 46 mm.
Apertura/chiusura con Smartphone.
Recessed smart lock with metallic plate on the internal side of the 
door, with panel drilling 50x100 mm and built-in battery Ø 46 mm.
Opening/closing with Smartphone.

gFinitura
Finishing

CL
CS
OB
OL
BK

Descrizione
Description

923
923
923
923
923

OLOBCL CS

W

> Batteria ad incasso al litio ricaricabile. Durata delle batterie stimata 
6 mesi. Ricarica completa con caricabatterie in 6 ore. Notifica per 
batteria scarica tramite led e smartphone.
> Battery: integrated rechargeable lithium battery. Battery life estimated 
6 months. Full charge with charger in 6 hours. Low battery notification 
with led and smartphone.

Q
Patented

*Per ordinare l’articolo completo di alimentatore UPS con batteria a tampone art. TR8210 = 8131XCL / 8131XCS /8131XOB / 8131XOL
*To order the complete UPS power supply unit with buffer battery 8131XCL / 8131XCS /8131XOB / 8131XOL

BK

BK
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8150XAG

8140XAG

SMART SOLUTIONS DA INCASSARE
RECESSED MODEL 

2.0 8140/8150
Dsmart è un dispositivo brevettato, una “smart lock motorizzata“ che permette l’apertura 
e chiusura automatica della serratura attraverso vari dispositivi, senza usare la chiave.
Compatibile per tutte le serrature a cilindro europeo con codolo Ø 8mm.
Dimensione placca maniglia in nylon 230 x 65 x 20 mm e interasse 85 mm, da 
incassare.
Funzione Automatic Lock: chiusura automatica di tutte le mandate della serratura.
Tecnologia Bluetooth BT (5.0 BLE) con portata ≤10 m dipendenti dalle condizioni edilizie.
Crittografia: Advanced Encryption Standard AES-128.
App D-Smart 2.0 gratuita per IOS&Android per gestire e programmare fino a 150 utenti.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
La chiave è utilizzabile in caso di emergenza per batteria scarica o in mancanza di corrente.

Dsmart is a patented device, a “motorized smart lock”, which allows the automatic opening 
and closing of the lock through various devices, without using the key.
Compatible with all European cylinder locks with knob-predisposition Ø 8mm.
Recessed model, with nylon handle plate 230 x 65 x 20 mm interspace 85 mm.
Automatic Lock Function: automatic locking of all turns by closing the door.
Bluetooth BT technology (5.0 BLE) with range ≤10m depending on building conditions.
Encryption: Advanced Encryption Standard AES-128.
Free D-Smart 2.0 App for iOS & Android to manage and program up to 150 users. 
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
The key can be used in case of emergency due to low battery or in the event of a power 
failure.

Codice
Code

8140XAG
8140XBK
8140XBR

Smart lock da incassare con placca maniglia sul lato interno 
porta e batteria estraibile. Apertura/chiusura con Smartphone.
Recessed smart lock with handle plate on the internal side of the 
door and removable battery. Opening/closing with Smartphone.

gFinitura
Finishing

AG
BK
BR

Descrizione
Description

1000
1000
1000

AG BK BR

W

> Batteria: batteria estraibile al litio ricaricabile. Durata delle batterie 
stimata 6 mesi. Ricarica completa con caricabatterie in 6 ore. Notifica 
per batteria scarica tramite led e smartphone.
> Battery: rechargeable removable lithium battery. Battery life estimated 
6 months. Full charge with charger in 6 hours. Low battery notification 
with led and smartphone.

Codice
Code

8150XAG
8150XBK
8150XBR

Smart lock da incassare con placca maniglia in nylon
alimentata da rete elettrica. Applicare sul lato interno della
porta e necessita di cablaggi. Apertura/ chiusura con smartphone.
Recessed smart lock with metallic handle plate, electrically powered. 
Apply on the internal side of the door with necessity of wiring.
Opening/closing with smartphone.

g

AG BK BR

Finitura
Finishing

AG
BK
BR

Descrizione
Description

1000
1000
1000

> Caratteristiche di alimentazione: ingresso AC 100-240 VAC; uscita 
4,2 VDC da utilizzare solo con alimentatore in dotazione. Possibilità 
di interfaccia alla domotica di casa: Contatto smart relè b - Contatto 
pulito (collegamento citofono/ pulsante).
> Power supply characteristics: AC input 100-240 VAC; 4.2 VDC output 
to be used only with supplied power supply. Possibility of interfacing with 
home automation: Smart relay contact b - Clean contact (intercom / but-
ton connection).

V

> Accessori optional: vedi categoria PLUS.
> Contenuto della confezione:
Dsmart 2.0, carica batterie, maniglia, pomolo, sensore 
magnete a filo da incasso, n. 2 sensori magnetici adesivi.

> Optional accessories: See PLUS category.
> Package contents:
Dsmart 2.0, handle, knob, battery charger, battery, recessed 
magnet sensor with cable, 2 adhesive magnet sensors.

> Contenuto della confezione:
Dsmart 2.0 ,passacavo, alimentatore, cavo alimentatore, maniglia, pomolo, 
sensore magnete a filo da incasso, n. 2 sensori magnetici adesivi.

> Package contents:
Dsmart 2.0, passing tool for cable, power supply, cable, handle, recessed magnet sensor with 
cable,  2 adhesive magnet sensors,

Q
Patented

*Per ordinare l articolo completo di alimentatore UPS con batteria a tampone art. TR8210 = 8151XAG / 8151XBK /8151XBR / 8151XWH
*To order the complete UPS power supply unit with buffer battery 8151XCL / 8151XCS /8151XOB / 8151XOL
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8170XCS 

8160XCS

SMART SOLUTIONS DA INCASSARE
RECESSED MODEL 

2.0 8160/8170
Dsmart è un dispositivo brevettato, una “smart lock motorizzata“, che permette l’apertura 
e chiusura automatica della serratura attraverso vari dispositivi, senza usare la chiave.
Compatibile per tutte le serrature a cilindro europeo con codolo Ø 8mm.
Dimensione  placca maniglia metallica 187 x 65 x 8 mm e interasse maniglia 85 mm, da 
incassare.
Funzione Automatic Lock: chiusura automatica di tutte le mandate della serratura.
Tecnologia Bluetooth BT (5.0 BLE) con portata ≤10 m dipendenti dalle condizioni 
edilizie. Crittografia: Advanced Encryption Standard AES-128.
App D-Smart 2.0 gratuita per iOS&Android per gestire e programmare fino a 150 utenti.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
La chiave è utilizzabile in caso di emergenza per batteria scarica o in mancanza di corrente.

Dsmart is a patented device, a “motorized smart lock”, which allows the automatic opening 
and closing of the lock through various devices, without using the key.
Compatible with all European cylinder locks with knob-predisposition Ø 8mm.
Recessed model, with metallic handle plate 187 x 65 x 8 mm interspace 85 mm.
Automatic Lock Function: automatic locking of all turns by closing the door. 
Bluetooth BT technology (5.0 BLE) with range ≤10m depending on building conditions.
Encryption: Advanced Encryption Standard AES-128
Free D-Smart 2.0 App for iOS & Android to manage and program up to 150 users.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
The key can be used in case of emergency due to low battery or in the event of a power 
failure.

Codice
Code

8160XCL
8160XCS
8160XOL
8160XF1
8160XF4
8160XF5

Smart lock da incassare con placca maniglia metallica sul lato 
interno porta e batteria da incasso Ø 46 mm.
Apertura/chiusura con Smartphone.
Recessed smart lock with battery Ø 46 mm and metallic handle 
plate on the internal side of the door.
Opening/closing with Smartphone.

gFinitura
Finishing

CL
CS
OL
F1
F4
F5

Descrizione
Description

1000
1000
1000
1000
1000
1000

W

> Batteria da incasso al litio ricaricabile. Durata delle batterie stimata 
6 mesi. Ricarica completa con caricabatterie in 6 ore. Notifica per 
batteria scarica tramite led e smartphone.
> Battery:  Rechargeable removable lithium battery. Battery life 
estimated 6 months. Full charge with charger in 6 hours. Low battery 
notification with led and smartphone.

Codice
Code

8170XCL
8170XCS
8170XOL
8170XF1
8170XF4
8170XF5

Smart lock da incassare con placca maniglia metallica
alimentata da rete elettrica.
Applicare sul lato interno della porta e necessita di cablaggi.
Apertura/ chiusura con smartphone.
Recessed smart lock with metallic handle plate electrically 
powered.
Apply on the internal side of the door, needs wiring. 
Opening/closing with smartphone.

gFinitura
Finishing

CL
CS
OL
F1
F4
F5

Descrizione
Description

1240
1240
1240
1240
1240
1240

> Caratteristiche di alimentazione: ingresso AC 100-240 VAC; uscita 
4,2 VDC da utilizzare solo con alimentatore in dotazione. Possibilità 
di interfaccia alla domotica di casa: Contatto smart relè b - Contatto 
pulito (collegamento citofono/ pulsante).
> Power supply characteristics: AC input 100-240 VAC; 4.2 VDC output 
to be used only with supplied power supply. Possibility of interfacing with 
home automation: Smart relay contact b - Clean contact (intercom / but-
ton connection).

V

> Accessori optional: vedi categoria PLUS.
> Contenuto della confezione:
Dsmart 2.0, carica batterie, batteria ad incasso, kit piastrina 
4300 per batteria, maniglia, pomolo, sensore magnete a filo 
da incasso, sensore magnete adesivo.

> Optional accessories: See PLUS category.
> Package contents:
Dsmart 2.0, handle, knob, kit 4300 escutcheon for battery, 
battery charger, battery, recessed magnet sensor with cable, 
adhesive magnet sensors.

> Contenuto della confezione:
Dsmart, passacavo, alimentatore, cavo alimentatore, maniglia, pomolo, sensore 
magnete a filo da incasso, 2 sensori magnetici adesivi.

> Package contents:
Dsmart 2.0, passing tool for cable, power supply, cable,handle, knob, recessed magnet sen-
sor with cable,  2 adhesive magnet sensors.

Q
Patented

*Per ordinare l articolo completo di alimentatore UPS con batteria a tampone art. TR8210 = 8171XCL / 8171XCS /8171XOB / 8171XOL
*To order the complete UPS power supply unit with buffer battery 8171XCL / 8171XCS /8171XOB / 8171XOL

OLCL CS F1 F4 F5

OLCL CS F1 F4 F5
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SMART SOLUTIONS 2.0 PLUS

8190XBK Tastierino elettronico DUE in UNO:
Apertura con codice numerico e transponder Mifare Classic.
APP D-SMART 2.0 per gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Collegamento con D-Smart tramite cavo CT8190XXXTA di 1 m.
Posizionabile sul pannello esterno della porta.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
8190XBK Electronic keyboard TWO in ONE:
Opening with numeric code and Mifare Classic transponder.
D-SMART 2.0 APP to manage up to 150 users with different and customizable times.
Connection with D-Smart via 1 m CT8190XXXTA cable. 
To an be placed on the outer door panel.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key e On-line tramite Bridge.
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key and On-line via Bridge.

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic - 1 cavo CT8190XXXTA.
1 Mifare Classic encrypted transponder - 1 CT8190XXXTA cable.

100

BK

Codice
Code gDescrizione

Description

CS

4300K CS 4350K CS 4380K CS 4400K CSOptional: In abbinamento ordinare uno dei seguenti articoli: 4300 - 4350 - 4380 - 4400
Optional: In combination, order one of the following items: 4300 - 4350 - 4380 - 4400

Finiture disponibili
Available finishing OLOBCL CS F1 F3 F4 F5

Esempio/for example

8197XBK Tastierino elettronico TRE in UNO touch retroilluminata.
Apertura con codice numerico, transponder Mifare Classic per 
Dsmart2.0 e impronta digitale (fingerprint).
APP SECUREMME SMART per gestire fino a 150 utenti con
fasce orarie differenti e personalizzabili.
Collegamento con D-Smart tramite cavo CT8190XXXTA di 1 m.
Posizionabile sul pannello esterno della porta
(ritaglio per incasso 132x39 mm).
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
THREE in ONE wireless electronic keyboard backlit touchscreen.
Opening with numeric code, Mifare Classic transponder for Dsmart 2.0 
and fingerprint. 
SECUREMME SMART APP to manage up to 150 users with
different, customisable time slots.
Connection to D-Smart via 1 m CT8190XXXTA cable.
It can be positioned on the external door panel
(cut-out for recessed installation 132x39 mm).
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key e On-line tramite bridge
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key and On-line via bridge

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic
1 Mifare Classic encrypted transponder

200

BK

NEW
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SMART SOLUTIONS

Codice
Code

Descrizione
Description g

PLUSNEW

1158193XBK Lettore d’impronta (fingerprint) wireless. 
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per
gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di batteria scarica.
Optional con possibilità di alimentarla tramite D-Smart (rimuovendo le batterie).
Ordinare a parte il cavo CT8101XXXTA.
Posizionabile ovunque nel raggio di 1 m.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
Bluetooth 5.0 BLE wireless fingerprint reader.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to manage up to 150 users
with different and customizable times.
Estimated duration about 8 months (10 openings day) with low battery notification.
Optional with the possibility of powering via D-Smart (removing the batteries).
Order CT8101XXXTA cable separately.
Can be positioned anywhere within 1 m.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54
Creazioni utenti da remoto tramite
Dsmart Bridge on line.
Creation users for remote opening:
with on-line Dsmart Bridge.
DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
2 batterie AAA
2 AAA batteries

BK

8191XBK Tastierino elettronico wireless touch retroilluminata. 
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per gestire fino a 150 utenti
con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di batteria scarica.
Optional con possibilità di alimentarla tramite D-Smart (rimuovendo le batterie).
Ordinare a parte il cavo CT8101XXXTA. Posizionabile ovunque nel raggio di 1 m.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
Bluetooth 5.0 BLE wireless backlit touch keyboard.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to manage up to 150 users
with different and customizable times.
Estimated duration about 8 months (10 openings day) with low battery notification.
Optional with the possibility of powering via D-Smart (removing the batteries).
Order CT8101XXXTA cable separately Can be positioned anywhere within 1 m.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54
Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key e On-line tramite Bridge.
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key and On-line via Bridge.
DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
2 batterie AAA
2 AAA batteries

115

BK

8192XBK Lettore trasponder Mifare Classic Wireless.
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per gestire fino a 150 utenti 
con fasce orarie differenti e personalizzabili.
No Touch System: per aprire la porta non è più necessario toccare la maniglia nè usare 
chiavi in condivisione con altre persone.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di batteria scarica.
Optional con possibilità di alimentarla tramite D-Smart (rimuovendo le batterie).
Ordinare a parte il cavo CT8101XXXTA.
Posizionabile ovunque nel raggio di 1 m.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
Transponder reader Mifare Classic wireless.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to manage up to 150 users with 
different and customizable times. 
No Touch System: to open the door it is no longer necessary to touch the handle or use 
keys shared with other people. Estimated duration about 8 months (10 openings day) with 
low battery notification.
Optional with the possibility of powering via D-Smart (removing the batteries).
Order CT8101XXXTA cable separately.
Can be positioned anywhere within 1 m.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54
Creazioni utenti da remoto tramite
Dsmart Bridge on line.
Creation users for remote opening:
with on-line Dsmart Bridge.
DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic - 2 batterie AAA
1 Mifare Classic encrypted transponder - 2 AAA batteries

115

BK
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SMART SOLUTIONS PLUSNEW

8195XBK Tastierino elettronico TRE in UNO wireless touch retroilluminata.
Tastierino con codice numerico, transponder Mifare Classic e
impronta digitale (fingerprint).
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP SECUREMME SMART 
per gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di 
batteria scarica.
Posizionabile ovunque nel raggio di 1 m.
Temperatura di utilizzo: da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
THREE in ONE wireless electronic keyboard backlit touchscreen.
Opening with numeric code, Mifare Classic transponder and fingerprint.
Bluetooth 5.0 BLE communication via APP SECUREMME SMART to 
manage up to 150 users with different and customizable times.
Estimated duration about 8 months (10 openings day) with low battery 
notification.
Can be positioned anywhere within 1 m.
Advised temperature range for installation: from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key e On-line tramite bridge
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key and On-line via bridge

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic - 4 batterie AAA
1 Mifare Classic encrypted transponder - 4 AAA batteries

200

BK

NEW

Codice
Code

Descrizione
Description g
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Codice
Code

8200XWH Dsmart Bridge è un dispositivo per il controllo a distanza, bluetooth wi-fi integrato su spina Schuko per 
D-Smart 2.0. Alimentazione 100-240 Vac.
Comanda i Tuoi accessi ON LINE, da remoto e gestisci le impostazioni e gli utenti in tempo reale con Pc, 
tablet, smartphone.
Aprire da remoto - Lascia entrare un operaio, una baby sitter, o un corriere anche quando non sei a casa.
Controllo continuo - Controlla chi è entrato e uscito, mentre sei al lavoro, in viaggio o in vacanza.
Integrated wi-fi bluetooth Bridge on Schuko plug for D-Smart 2.0. Power supply 100-240 Vac.
Control your access ON LINE and manage settings and users in real time with PCs, tablets, smartphones.
Remote Opening - Let a worker, babysitter, or courier in even when you are not at home.
Continuous control - Check who has come and gone, while you are at work, traveling or on vacation.

gDescrizione
Description

1000

SMART SOLUTIONS PLUS
PLUS BRIDGE

1 2 3 4 5

Easy Gate

Enok

Dsmart
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SMART SOLUTIONS

Codice
Code

8210XWH
OPEN AIR

Combinazione di dispositivi (1-2) per trasformare ogni
serratura elettrica in un accesso smart da remoto.
In combinazione con il Bridge (NON in dotazione), è possibile 
aprire da remoto tramite APP o invito, un cancello elettrico
pedonale, un cancello elettrico carrabile, una porta
condominiale elettrica, una porta con incontro elettrico.
Open Air è un sistema completo per accedere dalla strada
alla propria casa senza l’uso di chiavi o dispositivi esterni
(es. tastiera). Funzionamento con alimentatore in dotazione
ingresso AC 100-240 VAC, uscita 12VDC.
Ideale per Hospitality.
Certificazione CE.
Combination of devices (1-2) to turn each electric lock into a 
remote smart access.
In combination with the Bridge, included in standard supplied, it is 
possible to open remotely via APP or invitation, an electric
pedestrian gate, an electric driveway gate, an electric residents 
door, a door endowed with an electric strike. So a complete 
system to access your home from the street without the use of 
keys or external devices (eg keyboard).
Operation with Power Supply Input 100-240 Vac. Output 12Vdc.
Ideal for Hospitality.
Certification CE.

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
On-line tramite Bridge.
Virtual codes creation for remote opening:
On-line through Bridge.

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
Dispositivo figura 1, Alimentatore figura 2.
Se si collega un citofono è necessario verificarne la compatibilità. 
Device figure 1, Power Supply figure 2.
If an intercom have to be connected, its compatibility must be 
checked.

gDescrizione
Description

150

Codice
Code

8211XWH
OPEN MAS

Contatto pulito per integrare sistemi esterni di terzi
(tastiere di terzi, controllo accessi di terzi) per apertura
D-Smart 2.0 senza cablaggi.
Funzionamento con alimentatore in dotazione ingresso AC
100-240 VAC, uscita 12VDC.
Certification CE.
Clean contact to integrate third party external systems 
third party keyboards, third party access control) for
D-Smart 2.0 opening without wiring.
Operation with Power Supply Input 100-240 Vac. Output 12Vdc.
Certification CE.

gDescrizione
Description

150

PLUS

2

1

Dsmart

8211XWH

DA ORDINARE A PARTE | SOLD SEPARATELY

Enok
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INTERNO
INSIDE

ESTERNO
OUTSIDE

Codice
Code

8222XBK
EASY GATE 2

Tastierino DUE in UNO Easy Gate 2 wireless con 2 relè per 
apertura accessi, IP54.
Ideale per elettroserrature e riscontri elettrici. Casa Business 
Hospitality - B&B e strutture ricettive. 
Elettronica di gestione integrata.
Apertura con codice numerico, transponder Mifare Classic e 
impronta digitale (fingerprint).
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per 
gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di 
batteria scarica. 
Funzionamento con alimentazione da rete 12 V. 
Creazione codici virtuali per aperture a distanza: Off-line tramite 
Guest-key.
TWO in ONE Easy Gate 2 wireless electronic keypad with 2 relays 
for access opening, IP54.
Ideal for electric locks and electric strikes. Home, Business, 
Hospitality - B&Bs and accommodation facilities.
Integrated management electronics.
Opening with numeric code, Mifare Classic transponder.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to
manage up to 150 users with different and customizable times.
Estimated duration about 8 months (10 openings day) with low 
battery notification.
Operation with 12 V mains power supply.
Creation of virtual codes for remote opening: Off-line via Guest-key.

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic 
1 Mifare Classic encrypted transponder

gDescrizione
Description

200

Codice
Code

8227XBK
SUPER GATE 2

Tastierino elettronico DUE in UNO Super Gate 2 wireless con
2 relè per apertura accessi, IP54.
Ideale per cancello pedonale, carrabile, androne, riscontro elettrico.
Elettronica di gestione separata.
Apertura con codice numerico, transponder Mifare Classic e 
impronta digitale (fingerprint).
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per 
gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Durata stimata circa 8 mesi (10 aperture giorno) con notifica di 
batteria scarica. 
Funzionamento con alimentazione 12Vdc. 
Creazione codici virtuali per aperture a distanza: Off-line tramite 
Guest-key.
TWO in ONE Super Gate 2 wireless electronic keypad with 2 relays 
for access opening, IP54.
Ideal for pedestrian gate, driveway, entrance hall, electric strike.
Separate management electronics.
Opening with numeric code, Mifare Classic transponder and 
fingerprint.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to mana-
ge up to 150 users with different and customizable times.
Estimated duration about 8 months (10 openings day) with low 
battery notification.
Operation with 12Vdc power supply.
Creation of virtual codes for remote opening: Off-line via Guest-key.

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic
1 Mifare Classic encrypted transponder

gDescrizione
Description

220

SMART SOLUTIONS PLUS

INGRESSO PEDONALE
PEDESTRIAN ENTRANCE

INGRESSO CONDOMINIALE
APARTMENT BUILDING ENTRANCE

INGRESSO CARRALE
DRIVEWAY ENTRANCE
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Codice
Code gDescrizione

Description

SMART SOLUTIONS PLUS

INTERNO
INSIDE

ESTERNO
OUTSIDE

8233XBK
OPEN RADIO 3

Tastiera elettronica TRE in UNO con ricevitore RF
(radio frequenza).
Portata a 100 m dipendenti dalle condizioni edilizie.
Ideale per cancello pedonale, carrabile, androne, riscontro elettrico.
Elettronica di gestione integrata.
Apertura con codice numerico, transponder Mifare Classic e 
impronta digitale (fingerprint).
Comunicazione bluetooth 5.0 BLE tramite APP D-SMART 2.0 per 
gestire fino a 150 utenti con fasce orarie differenti e personalizzabili.
Creazione codici virtuali per aperture a distanza: Off-line tramite 
Guest-key.
THREE in ONE electronic keypad with RF (radio frequency) 
receiver.
Range over 100 m depending on building conditions.
Ideal for pedestrian gate, driveway, entrance hall, electric strike.
Integrated management electronics.
Opening with numeric code, Mifare Classic transponder and 
fingerprint.
Bluetooth 5.0 BLE communication via D-SMART 2.0 APP to mana-
ge up to 150 users with different and customizable times.
Creation of virtual codes for remote opening: Off-line via Guest-key.

Creazione codici virtuali per aperture a distanza:
Off-line tramite Guest-key
Creation of virtual codes for remote opening:
Off-line via Guest-key

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder criptato Mifare Classic
1 Mifare Classic encrypted transponder

220

100-240 Vac

5V-24Vdc

Temperatura di utilizzo:
da -10 a +45 °
Advised temperature range for installation:
from -10 to +45 ° C. C

Temperatura di utilizzo:
da -10 a +45 °C.
Certificazione CE.
Grado di protezione : IP54
Advised temperature range for installation:
from -10 to +45 ° C.
Certification CE.
Ingress Protection : IP54



CILINDRO ELETTRONICO | ELECTRONIC CYLINDER

Semplicità senza chiavi per la gestione degli accessi.
Simplicity without keys for access management.

Trasforma qualsiasi ingresso in un accesso sicuro e moderno con il 
nostro cilindro elettronico contactless.
Per il controllo degli accessi in aziende, uffici, negozi, case, B&B. 
Installazione veloce su porte e serramenti, senza cablaggi e 
perfettamente integrabile con impianti esistenti. la comunicazione 
avviene tramite Bluetooth® senza la necessità di una connessione 
internet.

Turn any entrance into a secure and modern access point with our 
contactless electronic cylinder.
For access control in businesses, offices, shops, homes and B&Bs. 
Quick installation on doors and windows, without wiring and perfectly 
integrable with existing systems. Communication is via Bluetooth® 
without the need for an internet connection.

Diverse modalità di accesso per un comfort ineguagliabile!
Various access modes for unparalleled comfort!

La comodità di questo cilindro la puoi 
apprezzare con diverse modalità di 
accesso.
Apertura con smartphone, transponder, 
tastierini, impronta digitale, Bridge.

You can appreciate the convenience of 
this cylinder in various ways.
Opening with smartphone, transponder, 
keypads, fingerprint, Bridge.

NEW
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SMART SOLUTIONS - CILINDRI ELETTRONICI
SMART SOLUTIONS - ELECTRONIC CYLINDER

CILINDRO ELETTRONICO MODULARE ENOK.
Apertura con transponder. Non necessita di cablaggi.
CARATTERISTICHE TECNICHE
> Pomolo esterno azionabile elettronicamente
> Compatibile con serratura meccanica predisposta per cilindro a profilo europeo
> 2 Batterie al litio tipo CR- 2
> Durata batteria 10 aperture al gg (circa 2 anni). Segnalazione batteria scarica
> Retroillluminazione a LED
> Tecnologia contactless Mifare Classic
> Campo di lettura < 20 mm
> Capacità fino a 150 utenti
Applicazione: interni/esterni IP65
Temperatura di utilizzo: da -20°C a + 65°C

ENOK ELECTRONIC MODULAR CYLINDER.
Opening with transponder. Without cables.
CHNICAL FEATURES
> External knob with electronical control
> Compatible with mechanical lock designed for European profile cylinder
> 2 CR-2 lithium batteries
> Battery life: approximately 2 years with 10 openings per day. Low battery warning
> LED backlight
> Technology contactless Mifare Classic
> Reading range < 20 mm
> Capacity maximum 99 keys
Usage: indoor/outdoor IP65
Operating temperature: from -20°C to + 65°C

Codice
Code

3E00PCS32321X3 Cilindro modulare pomolo meccanico - pomolo elettronico.
Parte interna pomolo meccanico Ø34. Parte esterna pomolo 
elettronico Ø40 mm.
Apertura con trasponder Mifare.
Assemblando al corpo cilindro da 32 mm i distanziali di 5/10/20 
mm si adatta facilmente ad ogni spessore di porta evitando 
stock di magazzino e pronto intervento in loco.
Modular cylinder mechanical knob - electronic knob.
Internal part mechanical knob Ø34. External part electronic knob 
Ø40 mm.
Opening with Mifare transponder.
It easily adapts to any door thickness by assembling the 5/10/20 
mm spacers to the 32 mm cylinder body, thus avoiding warehouse 
stocks and allowing prompt intervention on site.

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder master per aggiungere/eliminare, 3 trasponder, 2 
batterie CR2.
1 master transponder to add / remove, 3 transponders, 2 CR2 
batteries.

gDescrizione
Description

1000

CS

10003E00QCS32321X3 Cilindro modulare codolo meccanico - pomolo elettronico.
Parte interna codolo meccanico Ø8. Parte esterna pomolo 
elettronico Ø40 mm.
Apertura con trasponder Mifare.
Assemblando al corpo cilindro da 32 mm i distanziali di 
5/10/20 mm si adatta facilmente ad ogni spessore di porta 
evitando stock di magazzino e pronto intervento in loco.
Dotazione 1 trasponder master per aggiungere/eliminare, 3 
trasponder, 2 batterie CR2.
Modular cylinder with mechanical konb predisposition - electronic 
knob.
Internal part mechanical konb predisposition Ø8.
External part electronic knob Ø40 mm.
Opening with Mifare transponder.
It easily adapts to any door thickness by assembling the 5/10/20 
mm spacers to the 32 mm cylinder body, thus avoiding warehouse 
stocks and allowing prompt intervention on site.

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder master per aggiungere/eliminare, 3 trasponder,
2 batterie CR2.
1 master transponder to add/remove, 3 transponders,
2 CR2 batteries.

CS

10003E00MCS32101X3 Mezzo cilindro modulare - pomolo elettronico Ø40 mm.
Apertura con trasponder Mifare.
Assemblando al corpo cilindro da 32 mm i distanziali di 
5/10/20 mm si adatta facilmente ad ogni spessore di porta 
evitando stock di magazzino e pronto intervento in loco.
Modular half cylinder - electronic knob Ø40 mm.
Opening with Mifare transponder.
It easily adapts to any door thickness by assembling the 5/10/20 
mm spacers to the 32 mm cylinder body, thus avoiding warehouse 
stocks and allowing prompt intervention on site.

DOTAZIONE | STANDARD EQUIPMENT
1 trasponder master per aggiungere/eliminare, 3 trasponder,
2 batterie CR2.
1 master transponder to add / remove, 3 transponders,
2 CR2 batteries.

CS

W

In abbinamento valigia VAENOK
To combine with VAENOK

NEW
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LUCCHETTI ELETTRONICI
ELECTRONIC PADLOCKS

7500ECS Lucchetto corazzato con mezzo cilindro elettronico Enok 30-10 mm.
Tipo di apertura/chiusura: trasnponder Mifare Classic.
Batteria CR2 Pomolo 34 mm 3232.
Armored padlock with Enok 30-10 mm electronic half cylinder
Type of opening/closing: Mifare Classic transnponder.
CR2 battery Knob 34 mm 3232.

12065 - 20

Codice
Code

Descrizione
Description g

CS

W

7550ECS Lucchetto ad arco con mezzo cilindro elettronico Enok 30-10 mm.
Tipo di apertura/chiusura: transponder mifare classic.
Batteria CR2 Pomolo 34 mm 3232.
Arched padlock with Enok 30-10 mm electronic half cylinder.
Type of opening / closing: Mifare Classic transnponder.
CR2 battery Knob 34 mm 3232.

5245 - 20

Codice
Code

Descrizione
Description g

CS

7500ECS/7550ECSNEW

NEW

NEW
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ACCESSORI
ACCESSORIES

2.0NEW

Codice
Code

Finitura
Finishing

Descrizione
Description

PP8000KAG

PP8000KBR

130

130

AG

BR

Batteria ricaricabile al litio - 3,7 V 4200 mAh - finitura argento AG
Rechargeable lithium battery - 3.7 V 4200 mAh - in silver finish AG
Batteria ricaricabile al litio - 3,7 V 4200 mAh - finitura bronzo BR
Rechargeable lithium battery - 3.7 V 4200 mAh - in bronzed finish BR

PP8000KBRPP8000KAG

g

0C81XXXCARD Transponder carta KEYFOB MIFARE 1K
Caed KEYFOB MIFARE 1K

6

0C81XXXKEYF Transponder tag KEYFOB MIFARE 1K
Tag KEYFOB MIFARE 1K

6

0C81XXXBAND Transponder Fascia nera RFID WRISTBANDS MIFARE 1K
RFID WRISTBANDS MIFARE 1K black with white logo

6

CB8000 66Caricabatteria D-SMART
Charger D-SMART

BK

PV2700XZB 150Passacavo
Passing tool for cable

0C27XXXKEYF Transponder Q5 125 kHz compatibile con prodotti serie 2700 / DSMART 1.0
Transponder Q5 125 kHz compatible with 2700 line / DSMART 1.0 products

6

TR8010 Alimentatore custom per D-Smart cablata 4V/3.0A da 100 a 230 Vac
Custom power supply for D-Smart wired 4V / 3.0A from 100 to 230 Vac

140

V

BK

BK

PP8120KBK 66Batteria ricaricabile al litio - 3,7 V 4200 mAh - Ø46 mm, da incasso 
in finitura NERA per D-Smart 2.0.
Rechargeable lithium battery - 3.7 V 4200 mAh - Ø46 mm, recessed 
in BLACK finish for D-Smart 2.0.

+ o/or

4300 4380

o/or o/or

Pag. 238
Page 238

Batteria + piastrina
da ordinare a parte

Battery + escutcheon
to order apart

Pag. 239
Page 239

4400
Pag. 239
Page 239

4350
Pag. 239
Page 239

AG BR

TR8110 Alimentatore UPS per D-Smart cablata (batteria tampone)
UPS power supply for D-Smart wired (backup battery)

140

V

TR8210 Alimentatore per OPEN AIR - OPEN MAS - EASY GATE 12V/1.3A da 100 a 230 Vac
Power supply for OPEN AIR - OPEN MAS - EASY GATE 12V/1.3A from 100 to 230 Vac

140

V NEW

Compatibile con prodotti serie 2700 / DSMART 1.0
Compatible with 2700 line / DSMART 1.0 products

NEW
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ACCESSORI
ACCESSORIES

2.0NEW

MG8100 Contatto magnetico BLE (Door sensor) wireless
Wireless BLE (Door sensor) magnetic contact

2

Codice
Code

Finitura
Finishing

Descrizione
Description g

+ o/or

4300 4380

o/or o/or

8190XBK DUE in UNO Tastiera numerica + Lettore transponder Ø 46 mm
TWO in ONE Numeric keypad + Transponder reader Ø 46 mm

Pag. 238
Page 238

DUE in UNO + piastrina
da ordinare a parte

TWO in ONE + escutcheon
to order apart

Pag. 239
Page 239

4350
Pag. 239
Page 239

4400
Pag. 239
Page 239

100

BK

TA8001KBK4307 40BKTastiera elettronica con lettore transponder
Electronic keyboard with transponder reader

BK

4307XF1
4307XF3
4307XF4
4307XOL
4307XCL
4307XCS

24
24
24
40
40
40

F1
F3
F4
OL
CL
CS

Piastrina per tastiera esterna 62x82 mm
Escutcheon for external keyboard 62x82 mm

CL CSOLF1 F3 F4

=+

CT8110XXX07SH Cavo alimentazione esterna per dsmart 2.0
completo di connettore a 7 fili
External power cable for dsmart 2.0
complete with 7-wire connector

300

CT8101XXXTA Cavo alimentazione L. 60 cm da abbinare
ad art 8191/8192/8193.
Power cable L. 60 cm to be combined
with art 8191/8192/8193.

300

CT8190XXXTA Cavo cablaggio d-smart 2.0 per tastiera esterna 
lunghezza 60 cm  da abbinare ad art. 8190
D-smart 2.0 wiring cable for external keyboard length 
60 cm to be combined with art. 8190

300

CT8001XXXTA 100Cavo cablaggio D-SMART per tastiera esterna lunghezza 60 cm
Wiring cable D-SMART for external keyboard length 60 cm

CT8010XXX04QE Cavo alimentazione esterna 4 fili lunghezza 3 m
External power supply cable, 4 wires lenght 3 m

300

MG8010 Contatto magnetico da incasso ø 20 mm in abs bianco
Built-in magnetic contact ø 20 mm in white abs

12

MG8000 Disco magnetico adesivo Ø 20 x 2 mm
Adhesive magnetic disc Ø 20 x 2 mm

2

NEW

Compatibile con prodotti serie 2700 / DSMART 1.0
Compatible with 2700 line / DSMART 1.0 products





SECUREMME SRL 
Via del Lavoro, 6/8 
23854 Olginate (LC) Italy

Tel. ++39 0341.605.243
Fax ++39 0341.605.486

www.securemme.it
info@securemme.it

SISTEMA GESTIONE QUALITÀ
UNI EN ISO 9001:2015

DIMENTICA LE CHIAVI, utilizzi 
smartphone e i dispositivi wireless 
dedicati, per creare ed inviare codici 
temporanei da qualsiasi dispositivo 
mobile e aprire anche da remoto.

Possono essere installati su 
QUALUNQUE TIPO DI ACCESSO (porte, 
cancelli, barriere, porte antincendio).

Soluzioni ideali per la tua CASA, per 
gestire gli spazi BUSINESS (co-working, 
uffici, ecc.) e il mondo dell’HOSPITALITY 
(B&B, appartamenti in affitto breve, ecc)

A CASA: entra utilizzando lo Smartphone 
e i dispositivi dedicati (tastiere, 
transponder, lettore d’impronta ecc.)
Grazie alla funzione Automatic Lock 
sarai sempre certo di aver chiuso la Tua 
porta con tutte le mandate.  

BUSINESS: programmi gli accessi per 
i dipendenti solo in orari predefiniti ed 
imposti la chiusura automatica.  

HOSPITALITY: Check-In e Check-Out 
24 ore su 24, 7 giorni su 7 a qualsiasi 
ora del giorno e della notte in completa 
autonomia grazie al software off-line 
D-Smart Guest Key o al Bridge on-line 
su cloud.

Ideal solutions for your HOME, to 
manage BUSINESS spaces (co-working, 
offices, etc.) and - above all - the world 
of HOSPITALITY (B&B, short-term rental 
apartments, etc.)

AT HOME: enter using your Smartphone 
and  dedicaded devices (keyboards, 
transponders, fingerprint readers etc.). 
Thanks to the Automatic Lock function 
you will always be sure that you have 
closed your door with all the turns.

BUSINESS: access for employees only at 
predefined times. You can set automatic 
closing times.

HOSPITALITY: Check-In and Check-Out
24 hours a day, 7 days a week at any
time of day or night in complete autonomy 
thanks to the D-Smart Guest Key off-line 
software or the on-line cloud Bridge.

FORGET THE KEYS, use
smartphones and dedicated wireless 
devices to create and send temporary 
codes from any mobile device
and you can also open the door remotely.

They can be installed on
ANY TYPE OF ACCESS
(doors, gates, fire doors).


